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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 2480/96
av den 18 december 1996

om ändring av förordning (EEG) nr 1226/92 om information fran medlemssta­
terna till kommissionen angående import av vissa bearbetade produkter av frukt

och grönsaker

bestämmelser som gäller överlämnande av samma slags
information från vissa central- och östeuropeiska länder.
Dessa bestämmelser bör utvidgas till att omfatta de tre
baltiska staterna.

Benämningarna på länderna i före detta Jugoslavien bör
förnyas och hänsyn bör tas till de ändringar som genom­
förts i Kombinerade nomenklaturen och Taric-numren.

De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga
med yttrandet från Förvaltningskommittéen för bearbe­
tade produkter av frukt och grönsaker.

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska gemenskapen,
med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1926/96 av
den 7 oktober 1996 om vissa koncessioner i form av
gemenskapstullkvoter för vissa jordbruksprodukter och
om anpassning, som autonom övergångsåtgärd, av vissa
jordbrukskoncessioner enligt avtalen om frihandel och
handelsrelaterade frågor med Estland, Lettland och
Litauen så att det jordbruksavtal beaktas som ingicks
under Uruguayrundans multilaterala handelsförhand­
lingar ('), särskilt artikel 5 i denna, och
med beaktande av följande :
I artikel 1.2 i kommissionens förordning (EG) nr 2479/96
av den 18 december 1996 om fastställande av tillämp­
ningsföreskrifter för systemet med minimipris vid import
av vissa bär med ursprung i Estland, Lettland och Litauen
och om fastställande av minimipriser vid import (2), före­
skrivs att det skall kontrolleras att minimipriset för import
respekteras . Denna kontroll gör det nödvändigt att
medlemsstaterna snabbt och regelbundet lämnar vissa
uppgifter beträffande importen från Estland, Lettland och
Litauen .

I kommissionens förordning (EEG) nr 1226/92 (3), senast
ändrad genom förordning (EEG) nr 1032/93 (4), fastställs

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Bilagan till förordning (EEG) nr 1226/92 skall ersättas
med bilagan till denna förordning.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter
det att den har offentliggjorts i Europeiska gemenska­
pernas officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 juli 1996 .

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 18 december 1996 .

På kommissionens vagnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(') EGT nr L 254, 8.10.1996, s . 1 .
(2) Se sida 25 i denna tidning.
(3) EGT nr L 128 , 14.5.1992, s . 18 .
(4 EGT nr L 105, 9.5.1995, s . 3 .
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BILAGA

KN-nummer Varubeskrivning Taric-nummer Ursprungsland

ex 0811 10 11 Frysta jordgubbar, med tillsats av socker eller annat sötningsmedel ,
innehållande mer än 13 viktprocent socker: hela bär

0811 10 11*10 •v

ex 0811 10 11 Frysta jordgubbar, med tillsats av socker eller annat sötningsmedel ,
innehållande mer än 13 viktprocent socker: annat

0811 10 11*90

ex 0811 10 19 Frysta jordgubbar, med tillsats av socker eller annat sötningsmedel ,
innehållande högst 13 viktprocent socker: hela bär

0811 10 19*10

ex 0811 10 19 Frysta jordgubbar, med tillsats av socker eller annat sötningsmedel ,
innehållande högst 13 viktprocent socker: annat

0811 10 19*90

ex 0811 10 90 Frysta jordgubbar utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel :
hela bär

0811 10 90*10

ex 0811 10 90 Frysta jordgubbar utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel :
annat

0811 10 90*90

ex 0811 20 19 Frysta hallon, med tillsats av socker eller annat sötningsmedel , inne­
hållande högst 13 viktprocent socker: hela bär

0811 20 19*11

ex 0811 20 19 Frysta hallon, med tillsats av socker eller annat sötningsmedel , inne­
hållande högst 13 viktprocent socker annat

0811 20 19*19

ex 0811 20 31 Frysta hallon utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel: hela
bär

0811 20 31*10

ex 0811 20 31 Frysta hallon utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel: annat 0811 20 31*90 Ungern
Polen

Tjeckien
Slovakien
Rumänien

Bulgarien
Estland

ex 0811 20 39

ex 0811 20 39

Frysta svarta vinbär utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel :
utan stjälk

Frysta svarta vinbär utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel :
annat

0811 20 39*10

0811 20 39*90

ex 0811 20 51

ex 0811 20 51

0812 20 00

Frysta röda vinbär utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel:
utan stjälk

Frysta röda vinbär utan tillsats av socker eller annat sötningsmedel :
utan stjälk

Jordgubbar, tillfälligt konserverade

0811 20 51*10

0811 20 51*90

Lettland
* Litauen
Slovenien
Kroatien

Bosnien-Herzegovina
Serbien och Montenegro
Makedonien

0812 90 50 Svarta vinbär, tillfälligt konserverade —

0812 90 60 Hallon, tillfälligt konserverade —

ex 0810 10 05 Jordgubbar under tiden 1 januari — 30 april avsedda för bearbetning 0810 10 05*11
0810 10 05*31
0810 10 05*51

ex 0810 10 10 Jordgubbar under tiden 1 maj — 31 juli avsedda för bearbetning 0810 10 10*20
0810 10 10*60

ex 0810 10 80 Jordgubbar under tiden 1 augusti — 31 december avsedda för bear­
betning

0810 10 80*11
0810 10 80*31
0810 10 80*51

ex 0810 20 10 Hallon avsedda för bearbetning 0810 20 10*11
0810 20 10*21

ex 0810 30 10 Svarta vinbär avsedda för bearbetning 0810 30 10*10

ex 0810 30 30 Röda vinbär avsedda för bearbetning 0810 30 30*10

ex 2009 80 35
ex 2009 80 38
ex 2009 80 79
ex 2009 80 86
ex 2009 80 89
ex 2009 80 99

Vinbärssaft 2009 80 35*20
2009 80 38*20
2009 80 79*20
2009 80 86*20
2009 80 89*20
2009 80 99*20


